
Неудивительно, что король Ву не выбрал других женщин с выдающимся происхождением, а
настоял на том, чтобы жениться на дочери третьесортного клана.

“Кого волнует, насколько она хорошенькая? В любом случае, она никогда не будет моей.” По
сравнению с другими, Цзу Ань был довольно спокоен.

Король Ву обернулся и посмотрел в его сторону. Его тонкие брови слегка нахмурились, хотя
было неясно, было ли это из-за того, что сказал Цзу Ань.

Окружающие императорские гвардейцы тоже обратили на него сердитые взгляды, но они не
знали, что ответить. В конце концов, это правда, что их судьбы никогда не пересекутся в этой
жизни.

Но разве жена короля Ву когда-нибудь заботилась бы о таком ничтожестве, как ты?

Вы успешно затроллили Императорскую гвардию на 66… 66… 66…

“Глупый охотник за юбками! Ты с ней слишком груб.” Чжэн Дань сердито фыркнула, не
потрудившись быть вежливой. Все видели, как над ней издевались всю дорогу сюда, и ее гнев
был понятен.

У Цзу Аня было беспомощное выражение лица. “Hазве я ошибаюсь?”

“Слава богу, король Ву великодушен и не держит на тебя зла. Если бы тебе действительно
удалось оскорбить короля Ву, ты бы умер, даже не поняв как”. Это выглядело так, будто Чжэн
Дань ругала его, но на самом деле она предупреждала и советовала ему выслужиться, пока он
был на чужой территории.

Цзу Ань не выказывал ни малейшего намерения на это. “Кого это волнует? Я оскорбил самого
императора. Неужели ты думаешь, что я буду заботиться о ком-то маленьком, вроде короля
Ву?”

У Чжэн Дань не нашлось для него слов.

Этого парня, похоже, действительно ничего не волнует.

Однако в том, что он сказал, действительно был смысл. Поскольку он уже оскорбил
императора, оскорбление короля Ву на самом деле ничего не меняло.

Король Ву был полон извинений. Он сказал королю Ляну и остальным: “Мне действительно
жаль. Мое состояние довольно плачевное, и в итоге я выставил себя дураком”.



Он даже ни разу не взглянул в сторону Цзу Аня. Как будто он даже не услышал, что тот сказал.

Чжэн Дань не удержалась и подтолкнула Цзу Аня локтем. “Посмотри, какой он терпеливый”.

“Терпеливый?” У Цзу Аня было задумчивое выражение лица, потому что он получил системное
уведомление.

Вы успешно затроллили Чжао Яня, заработав 458 очков ярости!

Этот парень действительно хорош в разыгрывании спектаклей! Он совсем не похож на меня.
Взгляни, я слишком откровенный и честный!

Король Лян сказал: “Поскольку у Младшего Яня не все так хорошо, пожалуйста, возвращайся
и немного отдохни. Мы можем позаботиться о здешних делах.”

Король Ву покачал головой. “Здесь произошло покушение на человека. Именно недостатки
этого скромного короля позволили случиться чему-то подобному. Как я могу закрыть на это
глаза?”

Видя, что он проявляет инициативу, чтобы взять на себя ответственность, король Лян и Лю Яо
не чувствовали себя комфортно, возлагая на него дополнительную вину. Они оба сказали: “Что
ты говоришь? Мы уже выяснили, что убийца - Темный эльф. Чрезвычайно трудно обнаружить
одного из них, если они решат проникнуть, независимо от того, насколько строга охрана”.

Цзу Ань едва мог скрыть свое презрение. Эти ребята явно не так давно показывали пальцем и
критиковали его подчиненного. Теперь, когда пришел сам король, они вместо этого ведут себя
так, будто все они одна счастливая семья? Насколько двуличными вы можете стать?

После еще нескольких светских бесед король Лян, наконец, сказал: “Поскольку твое состояние
довольно плохое, давай не будем оставаться снаружи в таком виде. Предлагаю поехать в твое
поместье, чтобы отдохнуть.”

“Действительно, действительно. Я был небрежен”. Король Ву рассмеялся. “Сюда. О, точно! Ю
Цин, иди сюда и поприветствуй своих двоюродных дядь.”

Мадам Ву величественно подошла, нежная улыбка озарила ее губы. “Ю Цин приветствует моих
двоюродных дядь”.

Ее грациозность повергла в оцепенение как грубых членов императорской гвардии, так и двух
стариков, короля Ляна и Лю Яо.

Король Лян был первым, кто пришел в себя. Он кашлянул, чтобы скрыть свою неловкость. “Я



слышал, что жена моего племянника выдающаяся, но эти слухи ничто по сравнению с правдой!
Младшему Яну действительно повезло с такой мудрой и нежной женой.”

Мадам Ву мило улыбнулась. “Двоюродный дядя перехваливает меня”.

Пока они разговаривали между собой, Цзу Ань из любопытства спросил Чжэн Дань: “Кстати,
из какого клана эта мадам Ву?”

“Я полагаю, что она из клана Юнь командования Северных Земель. Клан Юнь не может
считаться великим кланом даже на местном уровне, не говоря уже об остальном мире.”
Выражение лица Чжэн Дань приобрело мрачный оттенок. С точки зрения семейного
происхождения, клан Юнь, возможно, даже уступает клану Чжэн из города Яркой Луны.[1]

В конце концов, город Яркой Луны был гораздо более процветающим, чем командование
Северных Земель. Однако, поскольку клан Юнь удачно удачно выдал свою дочь замуж, их
перспективы на будущее были безграничны, в то время как клан Чжэн уже находится в
надвигающемся кризисе. *Вздох*. Все зависит от прихоти судьбы.

Цзу Ань вспомнила, как Шан Лююй упоминала командование Северных земель на одном из
своих внеклассных занятий по географии мира. Это был самый северный регион династии
Чжоу. Он находился в состоянии постоянной войны и мог считаться передовой линией войны
против чужеземных племен. Они были грубым и непреклонным народом, и было неожиданно,
что в таком месте могла появиться такая нежная и утонченная девушка, как эта.

Подожди-ка, ее фамилия Юнь?

Разве это не означает, что ее зовут Юнь Юцин? Ему было интересно, есть ли в этом мире кто-
нибудь по имени Цзя Баоюй. [2]

Обменявшись еще несколькими словами, их группа быстро направилась к поместью короля Ву.

Король Ву по пути объяснял местные обычаи и традиции командования Северного Ордена Лю
Яо и королю Ляну, время от времени кивая Хуан Хуэйхуну.

В конце концов, Вышитые посланники пользовались особым статусом. Они были личной силой
императора! Если бы такой король, как он, был замечен в близком общении с ними, его могли
бы обвинить в интригах против императорского дворца. Это стало бы огромным оскорблением!

Мадам Ву шла рядом с ним, мягко улыбаясь всю дорогу. Ее глаза всегда были устремлены на
короля Ву, выражение ее лица было полно любви. Каждый мог прочувствовать ее любовь.

Все императорские гвардейцы завидовали королю Ву. Ему и правда удалось найти такую
идеальную жену!



Некоторые из них даже пытались представить себя на месте короля Ву.

Однако они быстро отказались от этих фантазий. Король Ву был славным потомком
императора, в то время как они были всего лишь простыми солдатами. Между ними не могло
быть связи!

“Мадам Ву действительно любит короля Ву”, - сказала Чжэн Дань со вздохом. На ее лице было
меланхоличное выражение, и трудно было сказать, о чем она думала.

Цзу Ань не был склонен соглашаться. “Как ты можешь быть так уверена?”

“Не может быть, чтобы ее любящий взгляд был фальшивым!” - ответила Чжэн Дань.

“Не обязательно. Похоже, это именно тот самый образ, который женщины могут легко
создать”. Цзу Ань вспомнил тех женщин-знаменитостей в своем предыдущем мире. Возможно,
они не были так хороши в актерском мастерстве, но если уж они хотели пофлиртовать с
мужчиной, их выражения были достаточно убедительными, чтобы заставить все тело
обмякнуть.

Вот почему он отказывался верить, что то, как девушка смотрит на тебя, может передать ее
настоящие чувства.

“Хм! Ты просто отказываешься верить, что они могут быть счастливы вместе!” - сердито
сказала Чжэн Дань.

Не только она так думала. Даже сопровождающие его вышитые посланники посмотрели на
него с недовольным выражением лица.

“На что вы все смотрите? Я ведь говорил даже не о вас. Вы, ребята, позволили своим
фантазиям зайти слишком далеко?” Цзу Ань фыркнул. Он грубо задернул занавески.

Вы успешно затроллили Хуан Хуэйхуна, заработав 220 очков ярости!

Вы успешно затроллили Вышитых посланников на 111... 111... 111…

Если бы этот парень не был таким важным, мы бы уже надрали ему задницу!

 

После того, как они прибыли в поместье Ву, императорская гвардия разместилась на
близлежащем военном полигоне, который уже был оборудован казармами и другими



необходимыми помещениями.

Сам король Ву пригласил короля Ляна и остальных в поместье на банкет. Они пригласили и
Хуан Хуэйхуна, но тот отказался. Вышитые посланники должны охранять Цзу Аня. Они не
могли позволить себе еще одного покушения.

“До столицы еще далеко. Вы ни за что не должны оставаться таким напряженным всю дорогу.
Может быть, командир Хуан не доверяет обороне нашего поместья Ву?” - сказал король Ву со
смехом.

Мадам Ву улыбнулась королю Ляну и сказала: “Двоюродный дядя, помоги нам убедить его!
Если они останутся за пределами поместья и будут охранять преступника самостоятельно, мы,
возможно, не сможем оказать им своевременную помощь в случае внезапного нападения!”

Король Лян хмыкнул и сказал: “Действительно. Тогда давайте все войдем в поместье. Это дает
всем нам шанс оперативно разобраться с любыми вопросами, которые могут возникнуть”.

Эти аргументы имели смысл и для Хуан Хуэйхуна. Кроме того, он не мог отказать такой
сногсшибательной женщине, как мадам Ву. “Тогда ладно. Однако мы не будем пить вино. Нам
будет достаточно немного еды.”

“Ну конечно!” Мадам Ву улыбнулась. Она и король Ву обменялись взглядом, полным странного
и таинственного намерения.

 

 

Командование Северных Земель - это не тот же регион, что и командование Северного Ордена.

Персонажи из китайских романов

http://tl.rulate.ru/book/55158/2663753


